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Carta de fecha 27 de noviembre de 1984 dirigida al Secretario General 
por el Representante Permanente de Tailandia ante las Naciones Unidas 

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno y con relación a mi nota de fecha 33 de 
noviembre de 1984 (A/39/686-Si168371 , tengo el honor de sefialar a la atención de 
Vuestra Excelencia los últimos actos de agresión armada perpetrados por las fuerzas 
de Viet Nam contra el pueblo tailandés y la soberanía y la integridad territorial 
de Tailandia: 

1. Desde que, el 18 de noviembre de 1984 p Viet Nam lanzó su ofensiva 
de la estacion seca contra las posiciones del Frente Nacional de Liberación 
del Pueblo Khmer (FNLPK) en el campamento de Nong Chan, situado en Kampuchea, 
frente al distrito de Ta Phtaya I en la provincia tailandesa de Prachinburi, 
varios proyectiles de la artillería de Viet Nam han caldo en el territorio de 
Tailandia, en Ban Nong Chan, Ban Non Hak Mun y San Khok Sung en el distrito de 
Ta Phraya, provincia de Psachinburis lo que ha provocado graves heridas a 
cinco aldeanos tailandeses y ha causado danos a las propiedades de ciudadanos 
de Tailandia. Cos ataques de Viet Nam han ocasionado también el traslado de 
mås de 20.000 kamgucheanos hacia Tailandia. 

2, Ademås, el 26 de noviembre de 1904, a las OS.00 horas varios 
soldados de Viet Nam hicieron una incursf&n en territorio tailand&s, al 
suroeste de Ban Non Mak Mun, y se enfrentaron a tropas taflandeaas. A 
consecuencia de ello, un soldado tailandés perdió la vida y ocho resultaron 
heridos, 
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El C,bierno Real tailandes exhorta al Gabierno de Viet Nam a que actúe 
con moderación y deje de cometer actos de aqresión armada contra Tailandia; si 
no, el Gobierno de Viet Nam ser& plenamente responsable de las consecuencias 
de esos actos. 

Tengo el. honor de solicitar que el texto de esta carta se distribuya como 
documento oficial de la Asamblea General, en relación con los temas 20 y 37 del 
programa, y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) M.L. Bfrabhongse KASEIMSRX 
Representante Permanente 


